STATNI VETERINARNI SPRAVA
STATE VETERINARY ADMINISTRATION

CESKA REPUBLIKA
CZECH REPUBLIC

VETERINARNI OSVEDCENI PRO VYVOZ MASNYCH VYROBKU DO SRBSKE REPUBLIKY

BETEPUHAPCKU CEPTH®UKAT 3A YBO3 IPOU3BOJA Ol MECA
Y PEIIYBJIUKY CPBUJY

VETERINARY CERTIFICATE FOR IMPORT OF MEAT PRODUCTS INTO THE REPUBLIC OF SERBIA

Cislo osvéd&eni / Bpoj cepruduxara / Certificate N°:

Zemé puvodu masnych vyrobku:
3emiba opekJia Mpor3Boja 01 Meca:
Country of origin of meat products:

Piislu$né ministerstvo:
HaZIJ'Ie)KHO MUHHUCTApPCTBO:
Competent ministry:

Piislusny uiad vydavajici osvédceni:
Hannexuu oprat Koja usjaje yBepeme:
Competent issuing authority:

1. IDENTIFIKACE MASNYCH VYROBKU
UJIEHTUOUKALUIA [IPOU3BOJIA O]l MECA
IDENTIFICATION OF THE MEAT PRODUCTS

1.1.  Uved’te Zivo€i§ny druh, z néhoZ pochazi maso pouZité k vyrob& masnych vyrobki:
Hagectu BpcTy o1 koje moTude Meco KopumheHo Yy IpOU3BOAY O Meca (BpCTa )KUBOTHELE):
Indicate the species of origin of the meat(s) used in the meat product (animal species):
Domaci druhy / JTomahe Bpcte / Domestic species:

Skot / T'osena / Bovine animals

Ovce / Osue / Ovine animals

Kozy / Koze/ Caprine animals

Prasata / Ceume / Porcine animals

Konoviti / Korurapu / Equidae

OoOoO0ogn

Dribez / Kusuna / Poultry
Zvér ve farmovém chovu / @apmcka nussbau / Farmed game:

Sudokopytnici (mimo prasat a jelenovitych) / Tlankapu (u3y3eB cBHba
u Cervidae) / Biungulates (other than swine and Cervidae)

[

Prasata / Ceume / Swine
Ptaci / ITtuue / Birds

Kralici / Kyauhu / Rabbits

Ood

Jini zajicovci / Ipyre nenopuze / Other leporidae
Volné zijici zvé¥ / Tuspau / Wild game:

Sudokopytnici (jini neZ prasata a jelenoviti) / [Tankapu (u3y3eB cBHba
u Cervidae) / Biungulates (other than swine and Cervidae)

Prasata / Ceume / Swine
Ptaci / ITtune / Birds

Kralici / Kynuhu / Rabbits

Oood o

Jini zajicovci / pyre nenopune / Other leporidae
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Popis masného vyrobku:
Onuc npousBoja o Meca:
Description of the meat product:

Zpisob baleni:
Hauun nakoBama:
Type of packing:

Pocet kusii nebo baleni:
Bpoj xomana wim makera:
Number of pieces or packages:

Cista hmotnost:
Heto Texuna:
Net weight:

Datum vyroby:
Jlatym npousBoame:
Production date:

Pozadovana teplota p¥i skladovani a pirepravé:
TpakeHa TeMIiepaTypa CKJIaJUIITCHA U TPAHCIIOPTA:
Required storage and transport temperature:

OKolni Chlazené Zmrazené
IIpocropuje [] Pacxnaheno ] 3aMp3HYTO
Ambient Chilled Frozen

MISTO PUVODU MASNYCH VYROBKU
TMOPEKJIO MPOU3BOJIA OJ1 MECA
ORIGIN OF THE MEAT PRODUCTS

Jméno, adresa a schvalovaci ¢islo vyrobniho zavodu:
Nwme, anpeca u om00peHU H3BO3HHU OP0j 0,I00PEHOT IPOU3BOAHOT 00jeKTa:
Name, address and approval number of the approved manufacturing plant:

[

MISTO URCENI MASNYCH VYROBKU
OJIPEJMIITE IIPOU3BOJIA MECA
DESTINATION OF THE MEAT PRODUCTS

Jméno a adresa odesilatele:
HUme u aJipeca noumbaona.
Name and address of consignor:

Jméno a adresa pFijemce:
HUme u azpeca npuMaona:
Name and address of consignee:

Misto nakladky:
MecTto yToBapa:
Place of loading:

Misto urdéeni:
MecTto onpenuira:
Place of destination:

Dopravni prostiedek a jeho oznaceni ®:
Bpcra n unenTHdHUKaIHja IpeBo3HOT cpeacTaa U
Means of transport and identification ®:

VETERINARNI POTVRZENI
IMOTBPJIA O 3/IPABCTBEHOM CTABY JKUBOTHIHA
ANIMAL HEALTH ATTESTATION

Ja, niZe podepsany ufedni veterinarni lékar, timto osvédcuji, Ze:
Ja, none nornucanu opnamhenn BeTeprHap, NoTBphyjem na:

I, the undersigned official veterinarian, certify that:

1. Masny vyrobek obsahuje nasledujici masné slozky a vyhovuje niZe uvedenym kritériim:

HpOI/I3BOII oI Meca caJipike cneﬂehe MCCHC CaCTOjKe U 3a10BOJbaBa J0JIC HABCACHC KpI/ITepI/ijMeI

The meat product contain the following meat constituents and meets the criteria indicated below:
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Cislo osvéd&eni / Bpoj cepruduxara / Certificate N

Zivo&isny druh / Bpcra / Species Osetieni / Tperman / Treatment Piivod / TTopekito / Origin

Zivo&isny druh / Bpcra / Species:

Uved’te kod prislusSného druhu masa obsaZzeného v masnych vyrobcich, pficemz: BOV = domaci skot, véetné bizonii a buvoli
(Bos taurus, Bison bison, Bubalus bubalus a jejich kiiZenci); OVI = domaci ovce (Ovis aries) a kozy (Capra hircus); EQI = domaci
konoviti (Equus caballus, Equus asinus a jejich kiiZzenci); POR = domaci zviFata z ¢eledi Suidae (Sus scrofa); RAB = domaci
kralici; PFG = domaci dribeZz a farmové chovana pernata zvéf; RUF = farmové chovana zvéi s vyjimkou ¢eledi Suidae,
lichokopytniki a Cervidae (jelenovitych); RUW = volné Zijici zvéf s vyjimkou &eledi Suidae, lichokopytniki a Cervidae
(jelenovitych); SUW = volné Zijici prasatoviti; EQW = volné Zijici lichokopytnici; WLP = volné Zijici zajicovci (Lagomorpha);
WGB = volné Zijici pernata zvér.

Jonatu xox 3a Bpcte Meca, rae je BOV = nomaha rosena (Bos taurus, Bison bison, Bubalus bubalus u ykpurene Bpere); OVI =
nomalie osre (Ovis aries) u koze (Capra hircus); EQI = nomahu kormrapu (Equus caballus, Equus asinus u muxosu xubpuan), POR
= nomahe cBume (Sus scrofa); RAB = xynuhu; PFG = nomaha xuBrHa U (apmcka nepHara muBibay; RUF = dapmcke nusibe
JKUBOTHERE OCHM CBHEba, Korrapa u Cervidae; RUW = [uBibe, HENPUIIUTOMIbEHE JKHBOTHELE OCHM CBHEbA, KomuTapa u Cervidae;
SUW = nuBsee HempunuToMibeHe cBuibe; WLP = muBibe leporudae; WGB = auBsbe TpodejHe nTure.

Insert the code for the relevant species of meat where BOV = domestic bovine animals (Bos taurus, Bison bison, Bubalus bubalus and
their crossbreeds); OVI = domestic sheep (Ovis aries) and goats (Capra hircus); EQI = domestic equidae (Equus caballus, Equus
asinus and their crossbreeds); POR = domestic porcine animals (Sus scrofa); RAB = rabbits; PFG = domestic poultry and farmed
feathered game; RUF = farmed non-domestic animals other than suidae, solipeds and Cervidae; RUW = wild non-domestic animals
other than suidae, solipeds and Cervidae; SUW = wild non-domestic suidae; EQW = wild non-domestic solipeds;WLP = wild
leporidae; WGB = wild trophy birds.

Osetieni / Tperman / Treatment:

A= Pro tento masny vyrobek nebyly z veterinarnich diivodi stanoveny Zadné poZadavky na minimalni teplotu nebo jiné
oSeti‘eni. Maso vSak musi byt podrobeno takovému oSetieni, aby na fezu nevykazovalo vlastnosti ¢erstvého masa,
a musi vyhovovat veterinarnim pfedpisiim vztahujicim se na vyvoz ¢erstvého masa.
Hema 3axTeBa 3a nocTH3ame MHHUMAIHE TEMIIEpaType WM YHOTpeOe APYror MOCTYIKa, Pagd MOCTU3ama 3APABCTBEHHUX
3axTeBa 3a Mpou3BOA o1 Meca. Vmak, Meco Mopa OMTH MOJIBPrHYTO TaKBOM IOCTYIKY Ja Ha MpPEceKy HeMa KapaKTEPUCTHKE
CBEIKET MEca, TaKOIje, CBEKE€ MECO MOpPa MCITYHUTH 3JpAaBCTBCHE 3aXTEBE 3a N3BO3 CBEKET MEcCa.
No minimum specified temperature of other treatment is established for animal health purposes for the meat product. However,
the meat must have undergone a treatment such that its cut surface shows that it no longer has the characteristics of fresh meat
used must also satisfy the animal health rules applicable to the export of fresh meat.

Masné vyrobky jsou vyrobeny z masa zviiat, ktera / IIpousson motude ox meca / Meat product originate from meat of:

pobyvala od narozeni nebo v poslednich ti‘ech mésicich na izemi prostém AMP (mimo oblasti uvedené v piiloze I
a Il provadéciho narizeni Komise (EU) 2023/594).

JKuBoTuma Koje cy o] poljera WM HajMame TOKOM ITOCIIeAka TPU Mecela Jp)kaHe Ha TepuTopuju ciaodonuoj on AKC (Ban
Tepuropuje HaBeaeHNX y AHekcy | m |l mrutemenTupajyhe ypende Komucuje (EY) 2023/594).

animals that were kept since birth or for the past three months on the territory free from ASF (outside of the areas listed in
the Annex | and Il of Commission Implementing Regulation (EU) 2023/594).

Zv1astni rezimy oSetieni / Cnetmduuan vHaunau o6paze / Specific treatment regimes:

B = Oseti‘eni v hermeticky uzavirené nadobé pi¥i hodnoté Fo rovné tifem nebo vyssi.
[ocrymnaxk 3a xepMeTHUKN 3aTBOPEHY KOH3EpPBY JI0 IIOCTU3amka Fo BpeTHOCTH O] TpU MM BUILIE.
Treatment in a hermetically sealed container to an Fo value of three or more.

C = Minimalni teplota 80 °C, ktera musi byt dosaZena v jadie masa béhem zpracovani masného vyrobku.
Munnmansa temreparypa of 80 °C, Mopa ce noctihy y Mecy TOKOM 00pajie IPOH3BOa 0] Meca.
A minimum temperature of 80 °C which must be reached throughout the meat during the processing of the meat product.

D = Minimalni teplota 70 °C, ktera musi byt dosaZena v jadie masa béhem zpracovani masnych vyrobki, nebo v pfipadé
syrové Sunky oSetieni sestavajici z prirodni fermentace a zrani po dobu nejméné deviti mésici a vedouci k dosazeni
nasledujicich vlastnosti:

Munnmanna temmnepatypa ox 70 °C koja ce Mopa noctuhu y Mecy TOKOM 00pajie Mpon3Bo/ia O Meca, WK 32 CUPOBY IIYHKY
(TpIIyT) MOCTYMAK Ce CacToju Of MPHUpOoHe (epMeHTalMje 1 3perba, Koju Huje kpahu o/ IeBeT MeceL 1 pe3yaTupa ciaeaehum
KapakTepUCTHKaMa:

A minimum temperature of 70 °C which must be reached throughout the meat during the processing of meat products, or for
raw ham, a treatment consisting of natural fermentation and maturation of not less than nine months and resulting in the
following characteristics:

— hodnoty Aw nejvyse 0,93;

AW (akTUBHOCT BO/Ie), BpeIHOCT He BuIa of 0,93;
Aw value of not more than 0,93;
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Cislo osvéd&eni / Bpoj cepruduxara / Certificate N

— hodnoty pH nejvyse 6,0.
pH BpenHoct He Bua of 6,0.
pH value of not more than 6,0.

E = V pfipadé vyrobkii ze suSeného masa typu ,,biltong* ofetfeni, pi'i némzZ je dosaZeno:
V ciydajy BpcTe Ipou3BOAa 011 CYIIEHOT Meca (,,OMITOHT THI IPOM3BO/a), TOCTYIIKOM MOpa J1a c€ JOCTHUTHE:
In the case of ‘biltong’ type products, a treatment to achieve:

— hodnoty Aw nejvySe 0,93;
AW (axTHBHOCT BoJie), BpeHOCT He Buma of 0,93;
Aw value of not more than 0,93;

— hodnoty pH nejvyse 6,0.
pH BpenHoct He Bumma of 6,0.
pH value of not more than 6,0.

F = OgSetfeni teplem, pfi kterém je v jadi‘e dosazeno teploty nejméné 65 °C po dobu nezbytnou k dosaZeni pasteriza¢ni
hodnoty (pv) rovné 40 nebo vyssi.
IMoctynak TomnoTHe oOpaae KOju OcurypaBa 1da y LEHTpY Oyle IOOCTUTHyTa TemIieparypa o HajMame 65 °C, kpo3
BPEMEHCKH IIEPHOA MOTpedaH J1a ce TOCTUTHE BPeJHOCT acTepusanuje (pv) jeanaka nwin usHag 40.
A heat treatment ensuring that a centre temperature of at least 65 °C is reached for a period of time as necessary to achieve
a pasteurisation value (pv) equal to or above 40.

2. 'V pripadé ¢erstvého masa z domaciho skotu, ovci, koz, prasat nebo lichokopytniki a masa z volné Zijicich prasat:
VY ciryuajy cBexer Meca JjoMahnx roBesia, OBala, K03a, CBHbAa WM KOUTapa U TUBJbUX CBUHA!
In the case of fresh meat from domestic bovine, ovine, caprine, porcine or soliped animals-and wild boars:

vyhovuje nasledujicim veterinarnim poZadavkim:
38/10B0JbaBA YCIIOBE 3/[PaBJba )KHBOTHIHA:
meets animal health requirements:

2.1. Cerstvé maso musi pochazet ze zvitat, ktera pobyvala od narozeni nebo alespoii tfi mésice pied poraZenim na tizemi
vyvazejici zemé nebo v ¢asti izemi vyvazejici zemé:
CBexe Meco MoOpa ouTu OJ1 ’KUBOTHUKA KOjC Cy IpOBEIIC HajMaI—Le TpU MECCLAa NPE Kilamka WIK aKko Cy Mnalje o TpU MeEcela,
o1 polera, Ha TEPUTOPHjU WITH JeTY TEPUTOPH]jE 3€MJbE H3BO3HUIIE:
Fresh meat must originate from animals which have remained for at least three months prior to the slaughter, or since birth
in the territory of exporting country or in part thereof:

2.1.1. ktera byla po dobu poslednich 12 mésicii prostd nasledujicich nakaz, k nimZ jsou zvifata, z nichZ maso
pochazi, vhimava: mor skotu, slintavka a kulhavkaj;
KOja je TokoM mocieamux 12 Meceru Omia ciiobogana o1 cieaehux 00JIeCTH Ha KOje Cy KHBOTHILE, OJ] KOJUHX MECO
[OTHYE MPHjEeMYUBE M TO: roBeha Kyra, CIMHABKA U IIAIT;
which has, for the last 12 months, been free from the following diseases to which the animals from which the meat
originates from are susceptible: rinderpest, foot and mouth disease;

2.1.2. v niz se po dobu poslednich 12 mésicii neprovadélo o¢kovani proti nakazam uvedenym v bodé 2.1.1., k nimz
jsou zvirata, z nichZ maso pochazi, vnimava;
Ha KOjOj HHje CIpoBe/eHa BaKIMHAIM]a Y TOKY Hocieamux 12 Meceuu npotus Gonectu crioMenyTux mox (2.1.1.),
Ha KOje Cy )KUBOTHIbE OJ] KOjUX MECO IMOTHYE MPHjeMUHNBE;
in which, for the last 12 months, no vaccination against the diseases mentioned under (2.1.1.), to which the animals
from which the meat originates are susceptible, has been carried out;

2.1.3. v niZ po dobu poslednich 12 mésici nebyl zjistén klasicky mor prasat.
Ha K0joj y mocieamux 12 Meceny Huje OO0 MojaBe KIACHYHE Kyre CBHIbA.
in which; for the last 12 months, no classical swine fever has been detected.

2.2. '\ pripadé veprovych masnych vyrobki pochazi maso z prasat drZenych a poraZenych mimo oblasti uvedené
v ¢&asti II prilohy 1 provadéciho natizeni Komise (EU) 2023/594. Zasilka masa byla aZ do odeslani skladovana mimo
oblasti uvedené v ¢asti II prilohy 1 provadéciho narizeni Komise (EU) 2023/594.

VY cnyvajy mpou3Boza O] Meca CBHIa, MECO MOTHYE O/l CBHIbA KOje Cy Jp)KaHe M 3aKiaHe BaH TEPUTOPHja HaBEICHUX
y neny I Anekca 1 Nmrnementupajyhe ypenoe Komucuje (EY) 2023/594. Tlomnbka Meca je 10 UCIOPYKE CKIIAJHIITCHA
BaH TepuTopHja HaBeneHux y aeiny Il Anekca 1 Mmmnementupajyhe ypenoe Komucuje (EY) 2023/594.

In case of pork meat products, meat originates from pigs kept and slaughtered outside of the areas listed in Part Il of the
Annex 1 of Commission Implementing Regulation (EU) 2023/594. The consignment of meat was until dispatch stored
outside of the areas listed in Part Il of the Annex 1 of Commission Implementing Regulation (EU) 2023/594.

2.3. V ptipadé vepiovych masnych vyrobkii bylo maso ziskdno v zemi ,
ve které v predchozich tfech letech k datu vydani tohoto osvédceni nebyl v populaci domacich prasat ani divokych
prasat Zijicich v zajeti (mimo honitby) zaznamenan Zadny pripad AMP.

VY cnydajy mpou3BoAa O]l Meca CBHEbA, MECO je JOOMjeHO Y 3eMJbH ,
y K0jOj Ha JiaH u3JaBama oBor ceptudukata Hujenan ciaydaj AKC Huje peructpoBaH y momynaiuju foMahux CBUiba U TUBJBHX
CBHUBA y 3aTO'-leHI/ILLlTBy (BaH nosuuna) y NOPETXOAHE TPHU T'OAUHE.

In case of pork meat products, the meat was obtained in the country
in which, at the date of issuing this certificate no case of ASF has been registered in the populations of domestic pigs and W|Id
boars in captivity (outside hunting grounds) in the previous three years.
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2.4. V pripadé vepfovych masnych vyrobki bylo maso ziskano ze zvifat pochazejicich z hospodarstvi, ktera se nenachazi
Vv oblastech uvedenych v ¢asti II pFilohy 1 provadéciho narizeni Komise (EU) 2023/594.
VY cny4ajy mpousBoja O Meca CBHEbA, MECO je JI0OHMjeHO O[] )KMBOTHE-A@ KOje Cy Ca ra3JHHCTaBa Koja ce He Haja3e Ha
TepuTopHjama HaBeneHuM y aeny I Anekca 1 mmiementupajyhe ypenoe Komucuje (EY) 2023/594.
In case of pork meat products, the meat was obtained from animals coming from holdings which are not located in areas listed
in Part Il of the Annex 1 of Commission Implementing Regulation (EU) 2023/594.

2.5. V pfipadé vepFovych masnych vyrobkii pochazi cela zasilka ze zvifat ze stad, ve kterych byl provadén uéinny dozor

v souladu s ¢lanky 15.1.28, 15.1.29 a 15.1.30 Kodexu zdravi suchozemskych Zivo¢ichii Svétové organizace pro zdravi
zvirat a nebyl potvrzen Zadny piipad AMP v poslednich ti‘ech letech, nebo v poslednich 12 mésicich v piipadé, Ze
nebyla prokazana pritomnost prenaseci — klistakid rodu Ornithodoros.
vy cny'{ajy npousBoaa o4 MECa CBHIbA, LICJIOKYIIHA IMOUIMJbKAa MMOTUYEC O CBUIbLA, KOje NnoTu4y U3 crajaa y KOjI/IMa je BPIICH
HaJ30p y ckiamy ca wiaHoBuMma 15.1.28, 15.1.29 u 15.1.30 3apaBctBeHor Koma 3a xomuene sxuBotmme WOAH n Huje
noTBpheH HUjenaH cirydaj oboneBama ox AKC y neprony ox mociensme TpU TOAWHE WM Y IEpUOLy OX HajMame 12 mecenw,
aKo HHje JOKa3aHO IPUCYCTBO BeKTopa Kpresba n3 poxa Ornithodoros.
In case of pork meat products, the entire consignment comes from animals which originated from herds in which surveillance in
accordance with Articles 15.1.28, 15.1.29 and 15.1.30 of the WOAH Terrestrial Animal Health Code demonstrates that no case
of ASF has occurred in the past three years or in the past 12 months if the presence of tick vector species of the genus
Ornithodoros has not been demonstrated.

3.V pripadé ¢erstvého masa z lichokopytnikii:
VY ciydajy cBeer Meca KOmuTapa:
In the case of fresh meat from soliped animals:

3.1. Cerstvé maso bylo ziskano ze zvifat pochazejicich z tizemi, v némz se v misté piivodu a v okruhu o poloméru 10 km
kolem néj nevyskytl v pribéhu poslednich 40 dni Zadny pripad nebo ohnisko moru koni a vozh¥ivky.
CBexe Meco IMoTHYe OJ] )KUBOTHIbA KOje Cy OOpaBHiIe Ha TEPUTOPHJH Te 3a mociaenamux 40 qaHa y caMoM MecTy Mopekia
JKMBOTHA U Yy Kpyry ox 10 kM Huje 6nito cimydajeBa/m30ujama AQpHuke Kyre Koma | cakaruje.
Fresh meat was obtained from animals which come from the territory where, in the place of origin and around which,
within a radius of 10 km there has been no case/outbreak of African horse sickness and glanders during the last 40 days.

4. 'V priipadé erstvého masa z domaci dribeze, farmové chované pernaté zvére a volné Zijici pernaté zvéie:
V ciyqajy cBexer Meca gqomahe xuBHHE, hapMcKe NepHaTe AUBbadl U AUBJBUX TPOQEjHUX MITHIA:
In the case of fresh meat from domestic poultry, farmed feathered game and wild trophy birds:

4.1. Cerstvé maso bylo ziskino ze zviFat pochazejicich z izemi, v némz se v misté piivodu a v okruhu o poloméru 10 km
kolem néj nevyskytla pfed poraZenim, v dobé porazeni a v priubéhu predchozich dvou mésici Zadna ohniska cholery
driibeZe, aviarni influenzy nebo Newcastleské choroby.

CBexxe Meco MOoTHYE OJ1 ’KMBOTHUHA KOje cy 60paBI/IJ'Ie Ha TepPITOpI/IjI/I € 3a IMOCICOABUX 2 Mecela y caMOM MECTY ITOpEKiia
XKUBOTHHA U Y KPYTYy O/ 10 km npe€ 1 3a BPpEME KJilabkha KUBOTHHA HI/Ije Bjlajalia KOJIEpa XMBUHE, KJIaCUYHaA Kyra >XUBHHE
" aTUIIU4YHa Kyra )XUBUHE.

Fresh meat was obtained from animals which come from the territory where, in the place of origin and around which, within
a radius of 10 km, before and during slaughter and for the previous two months, there have been no outbreaks of fowl cholera,
avian influenza or Newcastle disease.

5.V pripadé ¢erstvého masa z domécich kralikii a volné Zijicich zajicovci:
VY cny4ajy cBexxer meca goMahnx KyHuha U qUBIEUX JICTIOPU/IA;
In the case of fresh meat from domestic rabbits and wild leporidae:

5.1. Cerstvé maso bylo ziskano ze zvifat pochazejicich z izemi, v némZ nebylo v priibéhu poslednich 40 dni uplatiiovino
Zadné protinakazové omezeni z divodu virového hemoragického onemocnéni kralikd, tularémie a myxomatézy.
CBesxe Meco TIOTHYE O] )KHBOTHIbA KOje Cy OOpaBUIle Ha TEPUTOPHjH Ha KOjoj 3a mocieamux 40 qaHa Huje 6uino 3abpaHa 300r
BUPYCHE XeMOpArtjcKe 0oiecTH, TyJapeMuje 1 MUKCOMATO3€.
Fresh meat was obtained from animals which come from the territory where during the last 40 days no animal health
restriction for viral haemorrhagic disease, tularaemia and myxomatosis have been applied.

V. ZDRAVOTNI POTVRZENI
MOTBPJA O 3JPABCTBEHOJ UCIIPABHOCTHU
PUBLIC HEALTH ATTESTATION

Ja, niZe podepsany uiedni veterinarni léka¥, timto osvédcuji, Ze:
Ja, none notnucanu oBnainheHn BeTepruHap OBHME MOTBphyjem aa:
I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that:

1. maso pouzité k vyrobé masnych vyrobkii bylo ziskano ze zviiat pochazejicich z mist, ktera byla pifed poraZenim a v dobé
porazeni prosta nakaz, které by mohly byt pienaseny touto zasilkou;
Meco YHOTpeOJbEeHO 3a MPOW3BOY MPOU3BOJA OJ Meca je ITOOMjeHO O] )KHBOTHIbA, KOje MOTHYY M3 MECTa, Koja Cy Ipe U 3a Bpeme
KJIama, Onita ca000JHa 01 3apa3HUX OONECTH Koje OM ce OBOM IOLIMIBKOM MOTJIC IIPEHETH;
the meat used for the production of meat products has been obtained from animals originating from places which have been, prior to
and at the time of slaughter, free from infectious diseases that could be transmitted by this consignment;

2. maso bylo ziskdno ze zviFat, ktera byla vySetfena pied poraZenim i po poraZeni, byla shledana zdravymi a jejich maso bylo
posouzeno jako vhodné k lidské spotiebé;
MECO MOTUYE OJ1 XKUBOTHEA, KOj€ CY TPETIIEAHE MPE U MOCIIE KIIamha U HaljeHe 31paBuM, a MeCO YIOTPeObUBO 38 HCXPAHY JbY/IH;
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the meat has been obtained from animas which have been examined prior to and after slaughter and found to be healthy, and the meat
fit for human consumption;

masné vyrobky a konzervované masné vyrobky byly vyrobeny ve veterinarné schvalenych podnicich podléhajich pravidelnému
veterinarné-hygienickému dozoru;

Cy IpOoU3BOJU O ME€Ca MPOU3BEJICHU Y 06_] CKTHMa OI[O6peHI/IM 3a U3BO3 U KOjI/I Cy IoJa CTaJIHUM BETCPUHAPCKO-CaAaHUTAPHUM HA/I30POM;
the meat products and canned meat products were produced in veterinary approved establishments which are under regular veterinary
sanitary control;

maso pouZité k vyrobé masnych vyrobki bylo ziskano ze zvifat poraZzenych na veteriniarné schvalenych jatkach nebo v pripadé
lovu z veterinarné schvalenych zafizeni pro nakladani se zvéfinou;

MCCO yHOTp€6JT)eHO 3a IPOM3BOJLY MPOU3BOAA O] MECa NOTHYEC O KUBOTHHHA KOje Cy 3aKJIaH€ y KJIaHHIlaMa pErucTpOBaHUM 3a U3BO3 WU
y Clydajy JioBa U3 00jeKTa 3a AUBJbad 000PEHOT 32 U3BO3;

the meat used for the production of meat products has been obtained from animals which had been slaughtered in veterinary approved
slaughterhouses, or in the case of hunting from veterinary approved wild game establishments;

vyse popsané masné vyrobky byly oznaceny identifika¢nim oznacenim;
Jla Cy rop€ onvcaHu npou3Boau 04 M€Ca O3HAUYCHU I/I,I[GHTI/I(bI/IKaIII/IOHOM O3HAKOM;
meat products described above have been marked with an identification mark;

etiketa pfipevnéna k obalu vySe popsanych masnych vyrobki je opatiena znackou uvadéjici, Ze se jedna o masné vyrobky vyrobené
vyhradné z masa zvifat poraZemych na jatkich schvilenych k vyvozu do Evropského spolecenstvi nebo v pripadé lovu
z veterinarné schvalenych zatizeni pro nakladani se zvéfinou;

Ha JIeKIapalujy, Koja ce Hajla3W Ha MaKOBamy Tope OMKMCAHWX MPOHM3BOJA OJ Meca, Halasd o3Haka(e) Kojom(nma) ce moTBphyje na
MPOM3BOIM O] Meca Y LEIOCTH MOTHUY O] CBEKET Meca JKUBOTHEbA KOje Cy 3aKiiaHe y KIlaHWIaMa PErMCTpOBaHKUM 3a u3B03 y EBporcky
3ajemHUITy WIH Y CITy4ajy JIOBa U3 00jeKTa 3a AUBJhad 0JJOOPECHOT 3a U3BO3;

the label affixed on the packaging of meat products described above, bear(s) a mark to the effect that the meat products come wholly from
fresh meat from animals slaughtered in slaughterhouses approved for exporting to the European Community or in the case of hunting from
veterinary approved wild game establishments;

(uved’te jméno zemé) v souladu s pravnimi piedpisy EU zavedla niarodni program
sledovani rezidui cizorodych latek u zviiat a v produktech Zivo¢iSného piivodu a dozoru nad nimi, ktery zarucuje, Ze potraviny
neobsahuji rezidua latek zneci$t'ujicich Zivotni prosti‘edi nebo rezidua lé¢iv pouzivanych pri 1é¢bé zvifat v koncentracich, které
presahuji limity stanovené platnym nafizenim Evropské unie;

VY ckiagy ca 3akOHOIAaBCTBOM EBporcke YHuje, (yHeTH MMe 3eMJbe) je yBella HAMOHATIHU
MporpaM Haa30pa W HCOHTHBAkA Pe3nya Yy >KUBOTHE-aMa M MPOU3BOINMA KHBOTUELCKOT MOPEKJIa KOjU TapaHTyje Ja XpaHa HE CaApKH
[ITETHE MaTepyje U3 KUBOTHE CPEAMHE WK JICKOBE KOJU CE KOPUCTE Y BETCPHHAPCKOM JICUCHY Y KOHIICHTpaluju Behoj o7 J03BOJBCHE
npeMa Baxxehnm nporcuma EBpornicke Vhuje;

(insert name of the country), in accordance with Community legislation, has established
a national program of surveillance and monitoring of residues in animals‘and products of animal origin, which guarantees that the food
does not possess residues of environmental contaminants or medicaments used in veterinary therapy, in concentrations that exceed the
limits stipulated in the in force regulation in the European Union;

vyrobKky obsaZené v této zasilce nevykazuji uroven kontaminace radionuklidy vys$si, neZ jaka je povolena v Srbské republice/EU;
MPOU3BO/] y MOLIMJBIM He NoKa3yje Behr HUBO paIiOKOHTaMUHALMje 07 103BoJbeHor y PenyOmumu Cpouju/EY;
the products in the consignment do not show level of radiocontamination higher than allowed in the Republic of Serbia/EU;

vyrobky byly vyrobeny z masa domacich prasat, které bylo s vyhovujicim vysledkem podrobeno vySetfeni na trichinely travici
metodou;

MPOU3BOIU OJf MEca z[o6njeHI/I ¢y o1 Meca JoMahiX CBUIbA KOje j€ MCIMTAHO Ha PUCYCTBO TPUXUHENIE METOIOM JIUTECTHjE Ca HEraTHBHIM
pe3yaTaTomM;

the meat products have been obtained from domestic pig meat which has been subject to an examination for trichinosis by using digestion
method with negative results;

masné vyrobky byly vyrobeny z koiiského masa nebo z masa cerné zvéie, které bylo s vyhovujicim vysledkem podrobeno
vySetieni na trichinely travici metodou;

npousBoaU OX MeEca }106PIjCHI/I Cy O KOHCKOI' M€Ca MJIM ME€Ca IUBJBET BEIIpa KOje je HCIIMTAaHO Ha NPUCYCTBO TPUXUHEIIEC METOLOM
JIMTECTHje Ca HeraTUBHUM PEe3yJITaTOM;

the meat products have been obtained from horse meat or wild boar meat which has been subject to an examination for trichinosis by
using digestion method with negative results;

pokud vyrobKky obsahuji suroviny pochazejici ze skotu, ovei nebo koz, maso a/nebo stieva pouZita pii piipravé masnych vyrobku
a/nebo opracovanych sti‘ev museji v zavislosti na kategorii rizika BSE zemé ptivodu vyhovovat nasledujicim podminkam:

YKOJIUKO CaJp)ke MaTepHjal MOpEeKJIOM OJ roBeja, oBala M Ko3a, MPOU3BOJA O Meca W/WIM IpeBa KopuiiheHa y MpOHM3BOIHU
Npou3BOAa 01 Meca W/uiu oOpaljeHa npesa Guhe moABPrHYT cieaehuM ycloBMMa y 3aBUCHOCTH o] Kareropuje pusuka ox BCE-a
3eMJbE TIOpEKIIa:

if containing material from bovine, ovine or caprine animals, the meat and/or intestines used in the preparation of the meat products
and/or treated intestines shall be subject to the following conditions depending on the BSE risk category of the country of origin:

11.1. pro dovozy ze zemé nebo oblasti se zanedbatenym rizikem BSE a jako takové uvedené v p¥iloze 2 k nafizeni RS o BSE
(UF. vést. RS &. 76/2019) @:
3a yBO3 U3 3eMJbe MM perroHa ca 3aneMapsbuBuM BCE pusnkom, 3emibe n HaBeneHe kao Takse y [Ipunory 2 Hapen6e o BCE
PC (Cn. I'nacuux PC 6p. 76/2019) @:
for imports from a country or a region with a negligible BSE risk and listed as such in Annex 2 to Order on BSE RS (Off.
Gazette RS No. 76/2019) ©):
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@ a) zvirata, tj. skot, ovce a kozy, z nichZ byly produkty ziskany, se narodila, byla chovina a byla poraZena v zemi se
zanedbatelnym rizikem BSE a jejich maso a veSkeré prislusné ¢asti byly podrobeny prohlidce a jsou vhodné
k lidské spotiebé;
KUBOTHIbE, TOBEA, OBIE M KO3€ O] KOjUX CY MPOM3BOIM TOOHjCHH Cy pol)eHe, HENPEKUAHO Y3rajaHe U 3aKjaHe Y 3eMJbH
ca 3anemapsenBiM BCE pusuxoM, a umje je Meco u cBM npumnajajyhu AemoBu mocie WHCIEKIH]CKOT Tperiiesia OleHheHN
Kao yHOTpeOJBHBH 32 HCXPaHY JbYAH,
the animals from which the products of bovine, ovine and caprine animal origin were derived were born, continuously
reared and slaughtered in the country with negligible BSE risk and whose meat and all parts belonging to, passed
inspection and are fit for human consumption;

@ b) pokud se v této zemi nebo oblasti vyskytly domaci ptipady BSE:
aKo je y 3eMJbH WM PETHOHY JWjarHOCTUKOBaH ayToXToHU ciydajeBu BCE:
if in the country or region there have been BSE indigenous cases:

@ i) zvifata se narodila po datu u¢innosti iplného zikazu zkrmovani masokostni mou¢ky a Skvarkii pochazejicich z
prezvykavci prezvykaveliim; nebo
KUBOTHIE Cy pOheHe HAaKOH JaTyMma KajJa je Ha CHary CTymwia 3a0paHa Xpamelmha NPEeKHUBapa MECHO-KOLITAHUM
OpaIIHOM M YBapIMa JOOMjeHUM O] TIPEeXKUBApa; WIIN
the animals were born after the date from which the ban on the feeding of ruminants with meat-and-bone meal and
greaves derived from ruminants had been enforced; or

@ i) produkty pochazejici ze skotu, ovci a koz nebyly ziskany ze specifikovanych rizikovych materidli definovanych v
piiloze 1 k nafizeni RS o BSE (UF. vést. RS & 76/2019) @, ani je neobsahuiji, stejné jako strojné odd&lené maso
ziskané z kosti skotu;

MPOM3BOJIM TOPEKIOM O] TOBE/IA, OBalla U K03a HE CaJp)Ke M HUCY JAOOWjCHH OJ CICIU(PUIHO PU3UYHOT MaTepHjaja
(CPM) xao mro je nedunucano y Ipunory 1 Hapen6e o BCE PC (Ca. macuux PC 6p. 76/2019) @ u mexanuuxu
cenapucanor meca (MCM) no0ujeHOT 071 KOCTHjY TOPEKIIOM O] TOBE/a;

the products of bovine, ovine and caprine animal origin do not contain and are not derived from specified risk material as
defined in Annex 1 to Order on BSE RS (Off. Gazette RS No. 76/2019) @, or mechanically separated meat obtained from
bones of bovine;

@ 11.2. nebo pro dovozy ze zemé& nebo oblasti s kontrolovanym rizikem BSE a jako takové uvedené v priloze 2 k nafizeni RS
wm 0 BSE (UF. vést. RS &. 76/2019) ©:
or 3a yBO3 M3 3eMJbE MIIM perroHa ca koHTposimcannM BSE pusukom u HaBeneHe kao Takse y [Ipmitory 2 Hapenbe o BCE
PC (Cn. T'macaux PC 6p. 76/2019) ©):
for imports from a country or a region with a controlled BSE risk and listed as such in Annex 2 to Order on BSE RS (Off.
Gazette RS No. 76/2019) ©@:

@ 1) gzviiata, tj. skot, ovce a kozy, z nichZ byly produkty ziskany, byla podrobena prohlidce pied poraZenim
a prohlidce po poraZeni;
KHUBOTHHC O] KOjI/IX cy ):[OGI/IjeHPI TMPpOU3BOAU MMOPEKIIOM O TOBEAA OBalla U KO3a Cy NPETJICAAHE U NPOLIC TPETJIC]
TIPE ¥ TIOCJIC KJIamkha;
the animals from which the products of bovine, ovine and caprine animal origin were derived passed ante-mortem
and post-mortem inspections;

@ 2) zvitata, tj. skot, ovee a kozy, z nichZ byly ziskiany produkty uréené k vyvozu, nebyla poraZena po omraéeni
injekei plynu vpraveného do lebecni dutiny nebo tymzZ zpiisobem usmrcena nebo po omraceni poraZena
rozruSenim tkané centralniho nervového systému pribojnikem tylového tvaru zavedenym do dutiny
lebecni; jejich maso a veSkeré prislu$né ¢asti byly podrobeny prohlidce a jsou vhodné k lidské spotiebé;
KUBOTHI-E OfI KOjUX Cy ITOOMjeHH MPOU3BOMN, HAMEHEHH 32 M3BO3, a MOPEKIOM OJI TOBEla OBala M K03a, HHCY
3aKJIaHe M0CIIe OMaMJbHBamkha YBOh)EHEeM raca y KpaHHjalHy IYIUBHHY WM YOHjeHe HCTOM METOJOM WIIH 3aKiIaHe
TOCJIC OMaMJbHBamkha # pa3dapamkbeM TKHMBA HEHTPAJIHOI HEPBHOI' CUCTEMaA HOMOhy HUHCTPYMCHTA Yy OGJ’[I/IKy Ayradyke
LIMIKE yBYYEHE Yy KpaHHWjalHy INYIUBUHY M YHje Cy MeCO M CBH IpUNanajyhn JeNoBH MOCIE MHCIEKIIHjCKOT
Mperiiesia OICHEHN Kao yIoTPeOJbUBHU 3a UCXPAHY JbYIH;
animals from which the products of bovine, ovine and caprine animal origin destined for export were derived have
not been slaughtered after stunning by means of gas injected into the cranial cavity or killed by the same method
or slaughtered by laceration after stunning of central nervous tissue by means of an elongated rod-shaped
instrument introduced into the cranial cavity and whose meat and all parts belonging to, passed inspection and
are fit for human consumption;

@ 3) produkty pochizejici ze skotu, ovci a koz nebyly ziskany ze specifikovanych rizikovych materialt
definovanych v piiloze 1 k naiizeni RS o BSE (UF. vést. RS & 76/2019) ), ani je neobsahuji, stejné jako strojné
oddélené maso ziskané z kosti skotu;

TIPOU3BO/IH TIOPEKIIOM OJf TOBEJa, OBAIla M K032 He CaJpiKe M HUCY JOOHjeHH O CIIENU(IIHO PH3HYHOT MaTepHjajia
(CPM) kao wTo je nedunucano y Ipunory 1 Hapenoe o BCE PC (Cn. I'nacuux PC 6p. 76/2019)© unu mexanuuxu
cenapucador Meca (MCM) noGujeHor 071 KOCTH]y TIOPEKIIOM O] TOBEJIa;

the products of bovine, ovine and caprine animal origin do not contain and are not derived from specified risk
material as defined in Annex 1 to Order on BSE RS (Off. Gazette RS No. 76/2019) © or mechanically separated meat
obtained from bones of bovine animals;

@ 4) v piipadé stiev pochazejicich ze zemé& nebo oblasti se zanedbatelnym rizikem BSE a jako takové uvedené
v priloze 2 k natizeni RS o BSE (UF. vést. RS & 76/2019) © podléha dovoz opracovanych stfev nasledujicim
podminkam:
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y ciydajy IpeBa Koja W3BOPHO IOTHYY M3 3eMJbe WIIM perroHa ca 3anemapsbuBuM BCE pu3nkom, u HaBeneHe Kao
takse y Ilpunory 2 Hapenbe o BCE PC (Cn. I'macuux PC 6p. 76/2019) @), npu yBosy obpalena npesa Mopajy
ucnymanaru crnenehe yciose:

in the case of intestines originally sourced from a country or a region with a negligible BSE risk, and listed as such in
Annex 2 to Order on BSE RS (Off. Gazette RS No. 76/2019) @, imports of treated intestines shall be subject to the
following conditions:

a) zvikata, tj. skot, ovce a Kozy, z nichZ byly produkty ziskiny, se narodila, byla chovina a byla poraZena
vzemi se zanedbatelnym rizikem BSE a byla podrobena prohlidce pied poraZenim a prohlidce po
poraZeni;

JKHBOTHUSE, TOBE/IA, OBIIE U KO3€, O] KOJUX Cy POU3BOU JIOOHjeHH Cy pol)eHe, rajeHe Y KOHTHHYHTETY U 3aKJIaHe
Y 3€MJbH Ca 3aHEMAaPJbBUM BCE PU3BUKOM U MPETIIEAAHE CY U MPOLIC MPETIICA IIPE€ U MMOCJIC Kilamba,

the animals from which the products of bovine, ovine and caprine animal origin were derived were born,
continuously reared and slaughtered in the country or region with a negligible BSE risk and passed ante-mortem
and post-mortem inspections;

@ b) pokud stfeva pochazeji ze zemé nebo oblasti, kde se vyskytly domaci piipady BSE:
Y KOJIMKO [[peBa N3BOPHO IOTHUY U3 3eMJbE MM PeruoHa rie je 6mio ciaydajeBa BCE ko ayroxToHnx cirydajesa;
if the intestines are sourced from a country or region where there have been BSE indigenous cases:

@ i) zvifata se narodila po datu ucinnosti iplného zikazu zkrmovani masokostni mou¢ky a Skvarkii
pochazejicich z pireZvykavci pi‘eZvykaveim; nebo
JKHBOTHEGE Cy poljeHe mocie AaTyma O Kajia je CTymwia Ha CHary W ImpuMemyje ce 3a0paHa MCXpaHe
TNpexXrBapa MECHO-KOLITAHUM 6paH_IHOM " yBapuyma KOjI/I MOTUYY O NpEXNBapa; Uin
the animals were born after the date from which the ban on the feeding of ruminants with meat-and-bone
meal and greaves derived from ruminants had been enforced; or

@ i) produkty pochazejici ze skotu, ovci a koz nebyly ziskiny ze specifikovanych rizikovych materiali
definovanych v p¥iloze 1 k natizeni RS o BSE (UF. vést. RS & 76/2019) @), ani je neobsahuiji, stejné jako
strojné oddélené maso ziskané z kosti skotu;

MPOM3BO/IM TIOPEKIIOM O] TOBEZA, OBalla M K032 He caipike W HUCY NOOHMjeHU Of CICHU(PUIHOT PU3HYHOT
MaTepujana kao mro je aedunucano y [punory 1 Hapen6e o BCE PC (Ci. 'nacuux PC 6p. 76/2019) @ yu
MexaHUUKH cenaprcanor meca (MCM) mo0HjEeHOT 01 KOCTH]Y MTOPEKIIOM O] TOBEIA,;

the products of bovine, ovine and caprine animal origin do not contain and are not derived from specified
risk material as defined in Annex 1 to Order on BSE RS (Off. Gazette RS No. 76/2019) © or mechanically
separated meat obtained from bones of bovine animals;

@ 11.3. nebo pro dovoz ze zemé nebo oblasti s neuréenym rizikem BSE a jako takové uvedené v priloze 2 k naiizeni RS o BSE
wm  (UF. vést. RS & 76/2019) @)
or WIK 32 YBO3 W3 3€MJb€ WJIM PETMOHA KOjU j€ KaTeropcaH Kao 3eMjba WM pernoH ca Heoapehenum BSE pusukom
y cknany ca Ipunorom 2 Hapen6e o BCE PC (Ca. Tnacuux PC 6p. 76/2019) ©:
for imports from a country or a region which has been categorised as a country or region with undetermined BSE risk in
accordance with Annex 2 to Order on BSE RS (Off. Gazette RS No. 76/2019) ©®:

1) =zviFata, tj. skot, ovce a kozy, z nichZ byly produkty ziskany, nebyla krmena masokostni mou¢kou nebo
Skvarky pochazejicimi z prezvykavci;
KUBOTHHE O/ KOjI/IX cy }:[O6PljeHI/I TNPpOU3BOAU TOPEKIJIOM O[] rOBEAA, OBalla U KO3a HUCY XpamkbCHE MECHO-KOIITaHUM
OpalIHOM HJIH YBapIyMa AOOHjEHIM OJI IPEKUBapa;
the animals from which the products of bovine, ovine and caprine animal origin were derived have not been fed meat-
and-bone meal or greaves derived from ruminants;

2) zvifata, tj. skot, ovce a kozy, z nichZ byly produkty ziskiny, byla poraZena na jatkach a jejich maso a veskeré
prislusné ¢asti byly podrobeny prohlidce a jsou vhodné k lidské spoti-ebé;
JKUBOTHIGE O] KOjUX Cy JOOWjeHH MPOU3BOIM MOPEKIOM O] TOBE/Ia, OBalla M K03a Cy 3aKiaHe y 00jeKTy 3a Kiame
KUBOTHEA M FHHXOBO MECO W CBH TPHUIAAajyhin NEMOBH TOCHE WHCHEKIHU]CKOT IIperiefia OICHCHH Cy Kao
YIOTpeOJEMBH 32 NCXPaHY JbY/H;
the animals from which the products of bovine, ovine and caprine animal origin were derived were slaughtered in
slaughterhouse and whose meat and all parts belonging to, passed inspection and are fit for human consumption;

3) zvikata, tj. skot, ovce a kozy, z nichZ byly ziskany produkty uréené k vyvozu, nebyla poraZena po omraceni
injekci plynu vpraveného do lebecni dutiny nebo tymz zpiisobem usmrcena nebo po omriceni poraZena
rozruSenim tkané centralniho nervového systému priibojnikem tycového tvaru zavedenym do dutiny lebe¢ni;
KHUBOTHKC O KOjI/IX cy IIO6I/IjeHI/I TMPpOU3BOAU MMOPEKIIOM O] TOBE/Ia OBalla U KO3a, HAMCHCHU 34 U3BO3 HUCY 3aKJIaHE
Moclie OMaMJbHBamka YBOhEHEM raca y KpaHWjaJHy IIYIUBHHY WM YOHjeHEe MCTOM METOIOM WM 3aKJiaHe Mociie
OMaMJbMBamba M pa3apara TKHBA LEHTPAJIHOT HEPBHOI CHCTeMa MOMONy MHCTPYMEHTa y OOJHKY Jyrauke LIUIIKE
YBYUYEHE Y KpaHHjaJIHy IIYIIJbUHY;
animals from which the products of bovine, ovine and caprine animal origin destined for export were derived have
not been slaughtered after stunning by means of gas injected into the cranial cavity or killed by the same method or
slaughtered by laceration after stunning of central nervous tissue by means of an elongated rod-shaped instrument
introduced into the cranial cavity;

@ 4) bud® produkty pochazejici ze skotu, ovci a koz nebyly ziskany:

WIH  MECO roBe/ia WM YCUTH-CHO MECO He CaapKU U HUje 0OHjeHO O
either the products of bovine, ovine and caprine animal origin are not derived from:
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i)  ze specifikovanych rizikovych materialii definovanych v p¥iloze 1 k nafizeni RS o BSE (U¥.
vést. RS &. 76/2019) ®;
crielnUYHO PU3MYHOT MaTepHjana, kao mTo je edunucano y Ilpmmory 1 Hapenbe o BCE PC
(Ca1. Tmacuuk PC 6p. 76/2019) @,
specified risk material as defined in Annex 1 to Order on BSE RS (Off. Gazette RS No. 76/2019) ©;

ii)  znervové nebo mizni tkané obnaZené pfi vykost'ovani;
HEpBHOT TKHBA U TKHBA JIMM(HUX KJI€3/1a KOj€ je BUAJBUBO 33 BpeMe OCTYIKA OTKOIITABAbA,;
nervous and lymphatic tissues exposed during the deboning process;

iif)  strojné oddéleného masa ziskaného z kosti skotu;
MEXaHHYKHU OTKOIITEHOT Meca JJOOMjeHOT 0] KOCTH]jy IIOPEKIIOM OJf TOBE/Ia;
mechanically separated meat obtained from bones of bovine animals;

@ 4) nebo v ptipadé stfev pochazejicich ze zemé& nebo oblasti se zanedbatelnym rizikem BSE a jako takové
wm  uvedené v piiloze 2 k na¥izeni RS o BSE (U¥. vést. RS &. 76/2019) @ podléha dovoz opracovanych stiev
or nasledujicim podminkam:

y Clydajy IjpeBa Koja HU3BOPHO TIOTHIY U3 3eMJbE HJIH pernoHa ca 3anemapssuBuM BCE pmsnkom, y ckiany ca
Tpunorom 2 Hapenbe o BCE PC (Cn. I'nacuux PC 6p. 76/2019) @, npu yBosy obpahena npesa mopajy
ucIymwaBaTy cienehe yciose:

in the case of intestines originally sourced from a country or a region with a negligible BSE risk, in
accordance with Annex 2 to Order on BSE RS (Off. Gazette RS No. 76/2019) ® imports of treated intestines
shall be subject to the following conditions:

a) zvirata, tj. skot, ovce a kozy, z nichZ byly produkty ziskiny, se narodila, byla chovana a byla
poraZena v zemi se zanedbatelnym rizikem BSE a byla podrobena prohlidce pied poraZenim
a prohlidce po poraZeni;
JKHBOTHEE, TOBE/IA, OBIIE M KO3€ O] KOjHX Cy IPOM3BOAN TOOHJSHH, Cy poh)eHe, rajeHe y KOHTHHYUTETY U
3aKjIaHe y 3eMJbd ca 3aHeMapipuBuM BCE pu3HKOM M Koje cy MperjiefaHe W MpoIule Mperiiell mpe U
HocJe Kiama;
the animals from which the products of bovine, ovine and caprine animal origin were derived were born,
continuously reared and slaughtered in the country or region with a negligible BSE risk and passed ante-
mortem and post-mortem inspections;

@ b) pokud steva pochizeji ze zemé nebo oblasti, kde se vyskytly domaci piipady BSE:
YKOJIMKO IpeBa M3BOPHO IIOTHYY U3 3eMJbE MM PeruoHa rae je omio ciaydajeBa BCE xox ayroxToHHX
CllydJajeBa:
if the intestines are sourced from a country or region where there have been BSE indigenous cases:

i) zviFata se narodila po datu G¢innosti apIného zakazu zkrmovani masokostni moucky a $kvarki
pochéazejicich z prezvykavci pireZvykavcim; nebo
JKUBOTHERE CY pOl)eHe Tocyie AaTyMa o] KaJla je CTyI/Ia Ha CHary U puMemyje ce 3a0paHa ucxXpaHe
MPEXUBapa MECHO-KOIITAHUM OPAaIIHOM U YBAPLIMMA KOjH IOTHIY O[] IPEKUBAPA; WIH
the animals were born after the date from which the ban on the feeding of ruminants with meat-and-
bone meal and greaves derived from ruminants had been enforced; or

ii) produkty pochizejici ze skotu, ovei a koz nebyly ziskidny ze specifikovanych rizikovych
materialii definovanych v p¥iloze 1 k nafizeni RS o BSE (UF. vést. RS & 76/2019) @, ani je
neobsahuji, stejné jako strojné oddélené maso ziskané z kosti skotu.

MPOU3BOJM TIOPEKIOM O TOBela, OBalla M Ko3a He Cajp)ke W HUCY JOOWjeHH O] CHeLH(pHUYHOT
pu3MYHOT MaTepHjaia kao mro je aedunucano y [Ipunory 1 Hapende o BCE PC (Cn. I'macank PC
op. 76/2019) @ unn mexanmuku orkomrreHor meca (MCM) n06HjeHOT 071 KOCTHjy MOPEKIOM Off
roBeia.

the products of bovine, ovine and caprine animal origin do not contain and are not derived from
specified risk material as defined in Annex 1 to Order on BSE RS (Off. Gazette RS No. 76/2019) © or
mechanically separated meat obtained from bones of bovine animals.

Masné vyrobky:
ITpousBoau on meca:
The meat products:

bud’
UIIn
either

nebo
UJIIn
or

sestavaji z masa nebo masnych vyrobkii pochazejiciho nebo pochazejicich z jediného Zivocisného druhu, podrobeného
nebo podrobenych oSetfeni a vyhovujiciho nebo vyhovujicich p¥islusnym poZadavkim stanovenym v bodé 1 éasti IV
tohoto osvédéeni;

cacToje ce oA Meca W/WIM NPOM3BOJA OJ Meca NOOWjeHHX Of jelHe BPCTe KMBOTHIbA, MOABPTHYTH cy oOpamu, Koja
3a70BoJbaBa oJroBapajyhe ycnose nponucane y aeny IV. tauka 1. oBor yBepema;

consists of meat and/or meat products derived from a single species, that have been subjected to treatment and satisfy the relevant
requirements laid down in Part IV Point 1. of this certificate;

Sestavaji z masa z vice neZ jednoho Zivo¢iSného druhu, kdy cely vyrobek byl po smichani jednotlivych druhti masa
nasledné podroben oSeti‘eni, které je piinejmensim rovnocenné nejprisnéjSimu z oSetieni poZadovanych pro jednotlivé
masné sloZky obsaZené v tomto masném vyrobku, stanovenych v bodé 1 ¢asti IV tohoto osvédceni;

cacToje ce Of Meca BHIIE Of je[He BPCTE XKUBOTHEA, IIE j¢ HAKOH MeIIarba Meca LEeNTOKYIaH MPOM3BOA KAaCHHje MOABPTHYT
oOpagy, Koja je HajMame jeqHaKa HajCTPOXKMjOj OoOpaaM 3axTeBaHO] 3a OWJIO KOjy HWHAMBHIYAIHY KOMIIOHEHTY Meca
caJp’KaHoT Y IPOM3BO/LY O/ Meca TIponucaHoM y neiy I'V. Tauka 1. oBor yBepema;
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consists of meat from more than one species where, after mixing the meats together, the entire product has subsequently
undergone a treatment which was at least equal to the most severe treatment required for any of the individual meat components
contained in the meat product, as laid down in Part IV Point 1. of this certificate;

@ nebo byly piipraveny z masa z vice neZ jednoho Zivo¢isného druhu, kdy kazdy jednotlivy obsaZeny druh masa byl pied
mwm  smichanim podroben oSetieni, které vyhovuje prFisluSnym poZadavkim na maso daného ZivociSného druhu,
or stanovenym v bodé 1 ¢asti IV tohoto osvédceni.

je OmIo mpHUIpPEeMIBEHO O Meca, OJ] BUILE O[] jeIHE BPCTE )KUBOTHEA, I/IE j€ CBAKH O] cacTojaka Meca MPEAXOJHO MOABPIHYT
oOpaau npe Memama, Koja 3a10BoJjbaBa oaroapajyhe yciaose oOpazae 3a Meco 0O Te BpPCTe, Kao ILUTO je HaBeAeHO y aeny 1V.
Tayka 1. OBOT yBepema.

has been prepared from meat, from more than one species where each of the constituent had previously undergone a treatment
prior to mixing which satisfied the relevant treatment requirements for meat from that species, as laid down in Part IV Point 1.
of this certificate.

13. Pokud masné vyrobky obsahuji strojné oddélené maso driibeZiho nebo vepi'ového pivodu, obsah vapniku ve strojné oddéleném
mase neni vyssi nez 1 % (100 mg/100 g nebo 1000 ppm).
Ako mipousBoz o1 Meca caapxi MCM mopekiioM o1 )KHBHHE MM CBHEbA, Capikaj Kamiujyma y MCM je uajsuure mo 0,1 % (100 mg/
100 g wir 1000 ppm).
If meat product contains MSM of poultry or porcine origine, content of calcium in mechanically separated meat is not more than 0,1 %

(100 mg/100 gr or 1000 ppm).

14. Masné vyrobky neobsahuji strojné oddélené maso z prezvykavci. ©
IIpoussoz ox Meca He caap:xu MCM nopeknom o npeskupapa. &
Meat product does not contain MSM derived from ruminant. ®

15. Po oSetfeni byla pFijata veSkera ochranna opatieni branici kontaminaci.
Haxon npepane Hpe;{ymMajy C€ CB€ MEPE NPEAOCTPOKHOCTU KAaKO HE ou JOIIJIO 10 KOHTaMI/IHaLII/Ije.
After treatment all precautions to avoid contamination have been taken.

16. Dopravni prostiedek a podminky pfepravy a nakladky této zasilky vyhovuji poZadavkim stanovenym pravnimi pfedpisy Srbské
republiky/EU.
[IpeBo3Ha cpencTBa M YCIOBH YCKIaAUINTEHa poOe HCIyHhaBajy XHUIMjEeHCKE YCIIOBE Koje MpeaBubha 3aKoHOAABCTBO PemyOrmke
Cpouje/EY.
The means of transport and the loading conditions of this consignment meet the hygiene requirements established by the Republic of
Serbia/EU legislation.

Vystaveno v / U3paro y / Done at: , dne/ nana/ on:
(Misto / Mecro / Place) (Datum / Tatym / Date)

Razitko )/ Tleuar )/ Stamp ®:

Jméno, kvalifikace a titul (hilkovym pismem)
Nwme, kxBammdukanyja u 38ame (IITAMIAHAM CJIOBUMA)
Name, qualification and title (in capital letters)

Podpis uredniho veterinarniho lékaie )
IoTmuc opnamheror BerepuHapa )
Signature of the official veterinarian ®

Poznamky / Haromene / Notes:

(1) Uvedte registra¢ni ¢islo (Zelezni¢ni vagény nebo kontejner a nakladni vozidla), ¢islo letu (letadlo) nebo jméno (lod’). / Ymucaru perucrapcku
6poj (3a xeNe3HNUYKE BaroHe WM KOHTEJHEp M KaMHOHe), Opoj sieta (3a aBuoH) wim ume (3a 6pox). / Registration number (railway wagons or container
and lorries), flight number (aircraft) or name (ship) is to be provided.

(2) Nehodici se Skrtnéte. / Herorpe6ro npenpraru. / Delete as appropriate.

(3) Nafrizeni o pFijeti opatieni pro zabranéni zavleceni pienosné spongiformni encefalopatie, nakazy zvifat, do Republiky Srbsko, transponujici
legislativu Evropské unie. / Hapen6a o npemy3uMarby Mepa 3a ClipedaBameyHOIICHha 3apa3He 00IeCTIKUBOTHIFA TPAHCMICHBHIX CIIOHTHO(MOPMHHIX
enuedanonaruja y Peny6nuky Cpbujy, kojom ce mnpenoce mnpormcu Esporicke Vuumje. / Order on undertaking measures for the prevention of
introduction of transmissible spongiform encephalopathies, an infectious disease of animals, into the Republic of Serbia which transpose European
Union legislation.

(4) Podpis a razitko musi mit jinou barvu, neZ je barva tisku. / boja neuata u mortmrca Mopajy ce pa3nHKOBATH OJ 00je MITAMITAHOT TEeKCTa. /
The signature and the stamp must be in a different colour to that of the printing.

(5) Poutziti strojné oddéleného masa z pieZvykavci je v Republice Srbsko zakazano. / Ymorpeba MCM mopekiiom on mpexuBapa je 3abpameHa
y Pemy6muum Cp6uju. / The use of MSM derived from ruminants is banned in the Republic of Serbia.
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